
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, March 30 Easter Vigil 

8:00 p.m. (Bilingual)                         Zita & Joe Izzo & Norina Sheilds + 
Sunday, March 31 Easter Sunday 
10:00 a.m.                                                                The Vanderlin Family 

12:00 p.m. (Spanish)                                     The Victor Tzompa Family 

Monday, April 1 

8:00 a.m.                                                                     Deacon Doug & Pat 
Tuesday, April 2 
8:00 a.m.                                                                   Shelly Buurus 
Wednesday, April 3 
8:00 a.m.                                                                Pat & Maryln Martin + 
Thursday, April 4  
8:00 a.m.                                                                       Beverly Hoffman + 
5:30 p.m.                                                                                   OLM Clergy 
Friday, April 5  
8:00 a.m.                                                                                   Jim Regan +  
7:00 p.m.                                                              Por nuestros difuntos +  
Saturday, April 6  
8:00 p.m.                                                                        Brenda Leonard + 
5:30 p.m.                                                    Rosemary & William Griffin + 
Sunday, April 7  
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors  
10:00 a.m.                                                         The Matt Ostdiek Family 

12:00 p.m. (Spanish)                          Por la salud de nuestras familias 

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone 
to the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, 
contact the parish office. If you would like a Mass offered on a spe-
cific date, contact the parish office at least six months 
prior to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would like to 
receive the sacraments or a visit from a priest, or if you are 

aware of someone who needs a check-in, please contact the office. Para 
todos los feligreses: Si está  confinado en su hogar y le  gustaría recibir los 

sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe que alguien necesita registrarse, 
comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
Ed DeTemple, Patrick Sullivan, James De Temple, Parker Felton, Gap 

Pucci, Al Parker, Ana Nolan, Denise Dodd, Kevin Chappell, Hudson An-
selmi, Kathy Olson, Mark Harden, Richard Arndt, Savannah Lavenstein, 
Sofia Nolan, Nicole Palomba, Nina Palomba, Angelina Palomba, Rosan-

ne Brandau, Cecilia Bellinghiere 
              Souls of the Departed        

Christopher Kelly, Judith Hammerschlay, Travis Deardoff, Martha 
Pittard, Gerry Boelte, Joseph Dunn,  Milan Pavuk 

  
 
 

April 13 – April 14 
 

Easter Sunday of the  

Resurrection of the Lord at the  

Mass During the Day 

Collection 

Information for  

Febuary 

Current Month 
Collected                   $ 50,080 

Current Month YTD 
Collected                    $ 469,730 

Current Month  Budgeted       $54,249 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $933,999 

Domingo de Pascua de la 

Resurreccion del Señor Misa  

Del Dia 

March 31, 2024 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30 pm:  Judy Greig 

8:00 am:  Nancy Palomba & Ellis Sullivan 

10:00am: Ginny Mahood 

12:00 pm: Wendy Martinez, Rosa 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Bill Best 

8:00 am: James Derrico 

10:00am: Mary Kay Turner, Chris Baugh, Tote Turner, Jennifer Baugh 

12:00 pm: Lidia Corona, Anayeli Sanchez, Alicia Aguilar, Viridiana 
Moreno, Cristina Sanchez, Marisol Ramirez, Paola Montiel 

31 de Marzo, 2024 



Doers of the Word                                                            Easter Sunday, March 31, 2024  
 
Meet the Gardener, the Cook, the Stranger, and the House-breaker. 
 
As believers in the Resurrection we hope in four stores in the Gospels. 
:  
First story: The gardener says one word to the weeping woman in the garden.  He calls her by name, 
“Mary!”  Out of her grief she recognizes the Lord.  Gone to mourn the dead, she finds life.  Thinking at first she is 
talking to the gardener, she winds up clinging to the Lord.  What a joke on her! 
 
Second story: The depressed apostles have gone fishing for the lack of something better to do.  They are drop-
ping in their nets without much enthusiasm, for their Master has just been put to a terrible death.  But they begin 
to sniff the air.  They smell something.   On the shores of the lake where they are fishing, someone is cooking 
fish!.  They draw near to the shore and they begin to make out the cook.  John exclaims to Peter, “It is the 
Lord!”  Think of that.  In an off-shore cook-out, God called to them when they least expected it, when they were 
in the midst of despondency.  When they had lost all taste for life, he served them a meal.  Hilarious? 
 
Third story: Two young disciples on the way to Emmaus.  A stranger joins them.  He speaks to them, attracts 
them, eats with them, breaks bread with them - and they recognize the stranger!  They had broken hearts.  The 
stranger who breaks bread and not hearts, smiles and disappears.  What could be more fun than that? 
 
Fourth story (final Easter story): The apostles were hiding behind closed doors for fear of the establishment.  Sud-
denly Jesus appears out of nowhere.  I know the gospels say his words to them were “Peace be with you.”  (But 
could He have said, “Surprise”!)   Here they were, cringing in fear behind locked doors, because everything was in 
shambles when the risen Housebreaker surprises them with a visit.  It must have taken their breath away.  They 
must have laughed and cried at the same time 
. 
Easter is all of those stories and all of those surprises and all of 
those funny moments.  Easter is about Someone who comes into 
our lives as Gardener, Cook, Stranger and Housebreaker who lifts 
us up and brings hope out of despair, new beginnings out of old 
disappointments, life out of death, and laughter out of 
tears.  That’s Easter! 
Hacedores de la Palabra Domingo de Pascua, 31 de marzo de 2024 
 
Conozca al jardinero, al cocinero, al extraño y al ladrón de casas. 
 
Como creyentes en la Resurrección esperamos en cuatro tiendas 
en los Evangelios. 
: 
Primera historia: El jardinero le dice una palabra a la mujer que 
llora en el jardín. Él la llama por su nombre: "¡María!" Desde su dol-
or reconoce al Señor. Ida a llorar a los muertos, encuentra la vida. 
Al principio piensa que está hablando con el jardinero, pero termi-
na aferrándose al Señor. ¡Qué broma para ella! 
 
Segunda historia: Los apóstoles deprimidos se han ido a pescar por falta de algo mejor que hacer. Están tirando 
sus redes sin mucho entusiasmo, porque su Maestro acaba de sufrir una muerte terrible. Pero empiezan a oler el 
aire. Huelen algo. A orillas del lago donde están pescando, ¡alguien está cocinando pescado!. Se acercan a la orilla 
y empiezan a distinguir al cocinero. Juan exclama a Pedro: "¡Es el Señor!" Piensa en eso. En una comida al aire 
libre en alta mar, Dios los llamó cuando menos lo esperaban, cuando estaban en medio del abatimiento. Cuando 
perdieron todo gusto por la vida, les serví una comida. ¿Gracioso? 
 
Tercera historia: Dos jóvenes discípulos camino a Emaús. Un extraño se une a ellos. Les habla, los atrae, come 
con ellos, parte el pan con ellos... ¡y ellos reconocen al extraño! Tenían el corazón roto. El extraño que parte el 
pan y no tiene corazones, sonríe y desaparece. ¿Qué podría ser más divertido que eso? 
 
Cuarta historia (última historia de Pascua): Los apóstoles se escondían detrás de puertas cerradas por miedo al 
establecimiento. De repente Jesús aparece de la nada. Sé que los evangelios dicen que sus palabras fueron "La 
paz sea con vosotros". (¡Pero podría haber dicho: “Sorpresa”!) Aquí estaban, llorando de miedo detrás de puertas 
cerradas, porque todo estaba en ruinas cuando el ladrón de casas en ascenso los sorprende con una visita. Debe 
haberles dejado sin aliento. Deben haber reído y llorado al mismo tiempo. 
. 
La Pascua son todas esas historias y todas esas sorpresas y todos esos momentos divertidos. La Pascua se trata de 
Alguien que llega a nuestras vidas como jardinero, cocinero, extraño y ladrón de casas que nos levanta y saca es-
peranza de la desesperación, nuevos comienzos de viejas decepciones, vida de la muerte y risa de las lágrimas. 
¡Eso es Pascua! 



Office Closure for Holy Week & Easter 
 
The parish office will be closed on Thursday (3/28) and Friday (3/29) 
for Holy Week. We will also be closed on Easter Monday (4/1). OLM 
clergy and staff would like to wish you a very beautiful and blessed 
Easter! 
 
Cierre de oficinas por Semana Santa y Pascua  

La oficina parroquial estará cerrada el jueves (28/3) y viernes (29/3) 
por Semana Santa. También estaremos cerrados el lunes de Pascua 
(4/1).¡El clero y el personal de OLM desean desearles una Pascua 
muy  hermosa y bendecida! 

 Easter greetings from the clergy and staff at Our Lady of the Mountains! 
 
In the ancient Russian Orthodox tradition, the day after Easter was devoted to sitting around the table telling 
jokes.  Even in church they told them!  And why?  Well, this was the way, they felt, that they were imitating the cos-
mic joke that God had pulled on Satan in the resurrection. 
 
You see, witnessing Calvary which he had engineered, Satan thought he had won, smiling to himself for having the 
last word: death.  So he thought.  Then God raised up Jesus from the dead, and life and salvation became the last 
words. 
 
So, in Russian Orthodox tradition: a joke as seen on an epitaph from English: 
 
“Remember man, as you walk by / As you are now, so once was I. / As I am now, so shall you be, / Remember this 
and follow me.” 
 
To which some wag replied by scribbling on the tombstone: “To follow 
you I’ll not consent / Until I know which way you went.” 
 
Easter says we know which way Jesus went, and where we shall follow - 
because of Him.  That is what it’s all about and why we laugh and shout 
the joyous “Alleluia!”  HAPPY EASTER! 
 
¡Saludos de Pascua del clero y del personal de Nuestra Señora de las 
Montañas! 
 
En la antigua tradición ortodoxa rusa, el día después de Pascua se dedi-
caba a sentarse alrededor de la mesa contando chistes. ¡Hasta en la igle-
sia les dijeron! ¿Y por qué? Bueno, pensaban que así era como estaban 
imitando la broma cósmica que Dios le había hecho a Satanás en la resurrección. 
 
Verá, al presenciar el Calvario que él había diseñado, Satanás pensó que había vencido, sonriendo para sí mismo 
por tener la última palabra: la muerte. Eso pensó. Entonces Dios resucitó a Jesús de entre los muertos, y la vida y la 
salvación fueron las últimas palabras. 
 
Así, en la tradición ortodoxa rusa: un chiste como se ve en un epitafio en inglés: 
 
“Recuerda hombre, mientras pasas / Como eres ahora, así fui yo una vez. / Como soy ahora, así serás tú, / Recuerda 
esto y sígueme”. 
 
A lo que algún bromista respondió garabateando en la lápida: “No consentiré en seguirte / Hasta que sepa por 
dónde fuiste”. 
 
La Pascua dice que sabemos por dónde fue Jesús y adónde seguiremos, gracias a Él. De eso se trata y por eso 
reímos y gritamos alegremente “¡Aleluya!” ¡FELICES PASCUAS! 



No coffee and donuts for 2 weeks!  

There will be no coffee and donuts on Easter Sunday March 31, or on Sunday April 7th.  

We will resume with coffee and donuts on Sunday April 14th!   

 

¡No habrá café y donas durante 2 semanas! 

No habrá café ni donas el domingo de Pascua 31 de marzo ni el domingo 7 de abril. 

¡Retomamos con café y donas el domingo 14 de abril! 

Pancake Breakfast 

Join us for our next monthly pancake breakfast on Sunday, April 21st!  

 

Desayuno de panqueques 

¡Únase a nosotros para nuestro próximo desayuno mensual de panqueques el 

domingo 21 de abril! 

Worldwide Marriage Encounter Experience:  As we near the end of Lent, you may find yourself in a place of 

growth and desiring more. The Worldwide Marriage Encounter Experience may fulfill that need. It is an opportunity 

to reflect on our personal life story and how that impacts our marriage as a couple. On the Experience you are led 

into a deeper reflection on the demands of family, the workplace, and the world in which we live. Like it or not, all 

of these demands impact a marriage on a daily basis. Whether you have been married 5 or 55 years, trust in the 

depth of your love to grow in your marriage. The next Experience will be in Elk Mountain, April 12-14.  To learn 

more, watch: https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827  OR visit the website: wwme.org/  OR apply 

today by calling  307-215-9444.  

Experiencia de Encuentro Matrimonial Mundial: A 

medida que nos acercamos al final de la Cuaresma, 

es posible que se encuentre en un lugar de creci-

miento y desee más. La Experiencia del Encuentro 

Matrimonial Mundial puede satisfacer esa nece-

sidad. Es una oportunidad para reflexionar sobre 

nuestra historia de vida personal y cómo eso impac-

ta nuestro matrimonio como pareja. En la Experi-

encia se le lleva a una reflexión más profunda sobre 

las demandas de la familia, el lugar de trabajo y el 

mundo en el que vivimos. Nos guste o no, todas estas demandas impactan el matrimonio a diario. Ya sea que 

hayan estado casados 5 o 55 años, confíen en la profundidad de su amor para crecer en su matrimonio. La próxima 

experiencia será en Elk Mountain, del 12 al 14 de abril. Para obtener más información, mire: https://

www.facebook.com/watch/?v=635747607124827 O visite el sitio web: wwme.org/  O presente su solicitud hoy 

llamando al 307-215-9444.  

https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://wwme.org/
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://www.facebook.com/watch/?v=635747607124827
https://wwme.org/






Lideres de Ministerios 
Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino. 
  
Paola Montiel - Líder de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante 
la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la 
Eucaristía, hospitalidad, y ofrendas. 
  
Maria Felix Leon - Líder de Oración = Se encarga de todo lo que 
tiene que ver con la oración DENTRO de la Iglesia, incluyendo los 
Rosarios.  
  
Alicia  Aguilar - Líder de Evangelización = Se encarga de todo lo que tiene ver con oración FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios. 
  
Beatriz Cabrera - Líder de Formación de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municación entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.  
  
Viridiana Moreno - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceañeras y actividades para jóvenes. 
  
Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con 
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio. 

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que 

tengan la disponibilidad de acompañarnos y gusten asistir son bienvenidos 
 

Divine Mercy Rosary 
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability 

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

 Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes 

de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Rosary to Our Mother Mary 

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM mass for those 

who like to participate. We would love to have your participation. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

   Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de  

   Guadalupe y  hacer el rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con     

    Maria Felix Leon. 



Easter Coloring Page! Happy Easter! ¡Página para colorear de Pascua! ¡Felices Pascuas! 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Wednesday’s 1:30pm-3:30pm 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
     Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual) 

                  Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar  
                      Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Doug Vlchek– Parochial Assistant            Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Tom Botts - Grand Knight K of C 
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                           Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                              Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        Tom Botts - Finance Council Chairperson  

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 



 

      

   

   

   

   

   

  


